
 

 

Op de Kniehorst door J.J. Cremer 

Het oorspronkelijke handschrift en het afschrift zijn beiden gedateerd Den Haag 11 januari 1859, en is 

in het bezit van de Koninklijke bibliotheek.  

Handschrift bestaat uit 56 folio’s: folio 2-31: oorspronkelijke handschrift; folio 33-56: afschrift 'ter 

voordracht'; folio 32: twee inleidingen tot voordrachten in 1859. Handschrift van de vertaling: Auf 

dem Kniehorst. [Gedateerd tussen ca. 1859 en 1880]. Uit: Stukken van of met betrekking tot J.J. 

Cremer; nr. 13. Met correcties door de auteur. 40 fol. Niet bekend is wie de vertaler is. 

 

1e druk in: De Tijdspiegel. Arnhem: D.A. Thieme, 1859. dl. 1, p. 284-311. 

2e druk: Op de Kniehorst: eene Overbetuwsche novelle: overgedrukt uit de Tijdspiegel: niet in den 

handel. Arnhem: D.A. Thieme, 1859. Met afb. 

3e druk in: Distels in ’t weiland: Over-Betuwsche vertellingen. Leiden: A.W. Sijthoff, 1865. p. 99-134. 

Met afb. 

4e druk in: Nieuwe Over-Betuwsche vertellingen. Leiden: A.W. Sijthoff, 1867. p. 121-165. 

5e druk in: Overbetuwsche novellen: Grietje op ’t Honings-arf. ’t Kriekende kriekske. Op de Kniehorst. 

’t Blinkende hoanje. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1871]. p. 68-104. 

6e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. sijthoff, [1872]. In serie met Grietje op ’t honings-

arf. ’t Kriekende kriekske. Op de kniehorst. ’t Blinkende hoanje. [1872-5]. 

7e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [1872]. p. 1-46. Met afb. In serie 

gepagineerd met ’t Blinkende hoantje. [1872-6]. 

8e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [1872]. In bundel met 5 series. Serie 5: Op 

de kniehorst. ’t Blinkende hoanje. [1872-8]. 

9e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [1876]. In serie met: Grietje van ’t honings-

arf. ’t Kriekende kriekske. Op de Kniehorst. ’t Blinkende hoanje. Bruur Joapik. ’t Pauweveerke. Oan ’t 

kleine revierke. Kruuzemuntje. Van binnen en van buuten. [1876-1]. 

10e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, 1877. p. 1-46. In bundel met 3 series. 

Serie 2: Op de kniehorst. ’t Blinkende hoanje. [1877-1].  

11e druk in: Overbetuwsche novellen. Amsterdam: Gebr. Koster, [1880]. p. 1-46. In serie: Op de 

kniehorst. ’t Blinkende hoanje. [1880-3].  



12e druk in: Overbetuwsche novellen. Amsterdam: D. Noothoven van Goor, 1881. p. 62-97. 

Romantische werken, dl. 12. 

13e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff,[ ca. 1881]. 7e druk. p. 57-89. 

14e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1888]. 7e druk. p. 57-89. 

Romantische werken.  

15e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1888]. 7e druk. p. 57-89. 50-cents-

editie, no. 10.  

16e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1896]. 8e druk. p. 57-89. 

Romantische werken, dl. 7. [1896-2]. 

17e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1898]. 9e druk. p. 57-89. Vijftig-cents-

editie, no. 18.  

18e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1903]. 10e druk. p. 57-89. Bibliotheek 

van Nederlandsche schrijvers. [1903-1]. 

19e druk in: Overbetuwsche novellen. Leiden: A.W. Sijthoff, [ca. 1903]. 10e druk. p. 57-89. Vijftig-

cents-editie, no.18. [1903-2]. 

20e druk in: Op de Kniehorst – Bruur Joapik. Leiden: A.W. Sijthoff, [1905]. p. 1-33. Leidsche 

herdrukken, no. 2.  

21e druk in:  ’t Pauweveerke, enz. tien novellen. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij., [1909]. dl. 2. p. 1-33. 

Bibliotheek voor het Nederlandsche volk. 

22e druk in: Overbetuwsche novellen: ’t kriekende kriekske […et al.]. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitg.-mij., 

[ca. 1908]. 11e druk. p. 57-89. 

23e druk in: Overbetuwsche novellen: ’t kriekende kriekske […et al.]. Leiden: A.W. Sijthoff’s 

uitgeversmij., [1917]. 12e druk. p. 57-89. Romantische werken. Blauwe editie [1917-1].  

24e druk in: Overbetuwsche novellen: ’t kriekende kriekske […et al.]. Leiden: A.W. Sijthoff’s 

uitgeversmij., [1917]. 12e druk. p. 57-89. Romantische werken. Rode editie [1917-2]. 

25e druk in: Overbetuwsche novellen: ’t kriekende kriekske [et al.]. Leiden: A.W. Sijthoff’s uitgeverij 

n.v.., [ca. 1922]. 13e druk. p. 57-89. Rode editie. 

26e druk in: Distels in ’t weiland : Over-Betuwsche vertellingen … [ingeleid door H.J. Eijssens. ’s-

Gravenhage : Kruseman’s uitgeversmaatschappij b.v., [1980]. p. 99-134. Met afb. Fotografische 

herdruk van de uitgave uit 1865. 

 

 

Er zijn drie vertalingen verschenen. Twee in het Duits en een in het Fries. 

Der nagende Holzwurm. In: Holländische Novellen: nach dem Niederländischen von W. Lange, Fr. 

Schnettler und A. Steinbach. Leipzig: Druck und Verlag von Philipp Reclam jun, [1880]. p. 44-105. 

Vertaling Fr. Schnettler. 



Der nagende Holzwurm : Novelle. Jacob Jan Cremer; aus dem Holländischen von Fr. Schnettler ; 

Illustr. von Paul Kammüller. Basel : Verein für Verbreitung guter Schriften, 1924. 62 p. Edition: 1.-20. 

Taus. (Betreft vertaling van Op de Kniehorst).  

Stimpers – Sjouke de Zee. [for in part biarbeide nei it Over-Betuwsk fen J.J. Cremer]. Berltsum 

[Berlikum] : Broeren Westerlaan, 1917. 64 p. Vrije Friese vertaling van Op de Kniehorst.  

 

Handschrift: 

  

Handschrift van de Duitse vertaling: 

 

Rotterdamsche courant, 17 februari 1859: 



 

De tijdspiegel, 1859, dl. 1: 



 

Tekening en titelpagina van de overdruk van de Tijdspiegel, 1859: 

 

Tweede tekening uit de overdruk van 1859: 



 

Nieuw Amsterdamsch handels- en effectenblad, 7 maart 1859: 

 

Leydsche courant, 7 maart 1859: 

 

Algemeen handelsblad, 8 maart 1859: 

 

Brief van J.J. Cremer aan G. Keller, d.d. 10 maart 1859: 



 

Hoornsche courant, 12 maart 1859: 

 

Utrechtsch provinciaal en stedelijk dagblad, 18 maart 1859: 



 

 

Nieuw Amsterdamsch handels- en effectenblad, 21 maart 1859: 



 

Voordracht Oefening kweekt kennis, 24 oktober 1859: 

 

 

 

 

 

Inleiding (in handschrift) bij de voordracht in Den Haag op 24 oktober 1859: 

 

 

De tijdspiegel 1859: 



 

Leydse courant, 19 maart 1860: 

 

Brief 5 november 1860 aan G.D. Kölle: 



 

 

Nieuwe Rotterdamsche courant, 2 oktober 1864: 

 

Afbeelding uit Distels in ’t weiland van 1865. 



 

Algemeen handelsblad, 17 maart 1865: 

 

Algemeen handelsblad, 24 maart 1865: 

 

Nieuwe Rotterdamsche courant, 28 december 1866: 

 

Rotterdamsche courant, 23 januari 1867: 



  

Nieuwsblad voor den boekhandel, 8 januari 1868: 

 

Opregte Haarlemsche courant, 2 maart 1868: 

 

Het vaderland, 22 maart 1870: 



 

Nieuws van den dag, 21 januari 1871: 

 

 

Opregte Haarlemsche courant, 30 januari 1871: 

 

Het leeskabinet, 1 februari 1871: 



 

Delftsche courant, 26 november 1871: 

 

Alphabetische naamlijst van boeken, 1871: 

 

Omslag uitgave Sijthoff, 1872: 



 

Algemeen handelsblad 24 januari 1873: 

 

Nieuws van den dag, 24 januari 1873: 



 

Nederland, volume 3, 1873: 

  

Arnhemsche courant, 6 december 1873: 



 

 

 

Het vaderland, 23 maart 1877: 

 

Dagblad van ZuidHolland en sGravenhage, 17 maart 1879: 

 

 



De Vlaamsche kunstbode, 1880: 

 

Nieuwsblad Hoeksche waard, 12 februari 1881: 

   

Nieuwsblad voor den boekhandel 9 december 1881: 



 

Hoornsche courant, 24 oktober 1883: 

    

Provinciale Drentsche en Asser courant, 25 oktober 1883: 



 

 

Algemeen handelsblad 30 november 1884: 

 

Algemeen Handelsblad, 24 april 1885: 

    

Brabantsche courant, 24 november 1889: 



  



 

Nieuws van den dag, 27 oktober 1890: 

 

De Maasbode, 23 november 1890: 



  

Sneeker courant, 5 november 1891: 

 



 

De Graafschapbode, 19 december 1891: 

 

Utrechtsche studenten almanak 1894: 



  

De Maasbode, 14 oktober 1894: 

  

Limburger Koerier, 30 november 1894: 



 

Utrechtsche studenten almaknak 1895: 

  

Noord en zuid, 1904: 

 

Algemeen handelsblad, 25 augustus 1905: 



 

Vragen van de dag, 1906: 

 

Geloof en berouw, 1910: 

  

De ontwikkelingsgang der Nederlandsche letterkunde c.a. 1911: 



 

Friese vertaling uit 1917: 

 

Het is in het kielzog van Maeije, zo'n werkelijk prachtige avond; vredig en stil. Gisteren en eergisteren 

was het weer mild geweest, maar vandaag heeft het flink geregend. Als je op de Leppedyk staat, kun 

je nauwelijks alle kanten op kijken naar het open Friese landschap om je heen. Wat torens en torens, 

dichtbij en ver, met kuddes bomen en beetje bij beetje boerderijen. Kijk goed om je heen en laat je 

ogen groot worden. Kun je je een mooier schilderij voorstellen? De prachtige weilanden met dat 

vlotte opzichtige front, zijn voor onze Friese landduiven ietwat gezwenkt, om de dop eraf te halen, 

sjeder. Daar achter je maakt Boarn zo'n opvallende bocht 

Zo begint de novele "Stimpers", een vrije bewerking uit het "Over-Betuwsk fen J.J. Kremer". In het 

"Foarwird" spreekt de schrijver de hoop uit dat zijn boekje "as't slagje wol, hjirmei as de foarste fen in 

rige novelles de wrald yngiet". Het voorwoord van de 64 pagina's tellende novelle eindigt met 

"Jirnsum, Janewaris 1917. Sjouke de Zee". 

 

Het verhaal speelt zich af tussen Irnsum en Akkrum, bij de Leppedyk, waarover schrijver het volgende 

toevoegt in een noot: 



"Leppedyk of Leppadijk verwijst naar Leppa, het grondgebied van vier grietenijen, Smallingerland, 

Tietjerksteradeel, Idaarderadeel, Leeuwarderadeel en de stad Leeuwarden. De oude Leppedijk moest 

het water uit Westergo en de Boorn weghouden van hun grondgebied. Deze dijk begon in de buurt 

van Boornbergum, precies op de grenslijn van Opsterland en Smallingerland en liep vanaf hier in 

westelijke richting door de Boornbergumer en Beetster mied- en kraanlanden, kwam uit bij 

Warniahuizen in Utingeradeel, en volgde de oever van de Boorn via Oldeboorn, Nes, Akkrum en 

Klooster Aalsum naar de Irnsumerzijl, alwaar hij in Idaarderadeel eindigde." 

Sjouke de Zee (1867-1954), een man met een missie 

Voor het gezin, 22 oktober 1922: 

  

Geschiedenis der Nederlandsche letterkunde, 1922: 



 

Am hauslichen Herd, jrg 28, no. 6, 1924-1925: 

 

Het vaderland, 31 augustus 1927: 

   

Beknopte geschiedenis der Nederlandsche letterkunde, 1928: 



 

Nieuwe Hoornsche courant, 26 november 1928: 

 

Beknopte geschiedenis der Nederlandsche letterkunde, 1930: 

   

Voor het gezin, 22 oktober 1932: 



 

Het lot van den boer, 1942: 

  

Youtube introductie in Op de Kniehorst, 2025: 



 

Spotify 2025: Podcast Op de kniehorst 

 

www.jacobcremer.nl 

Laatst bijgewerkt: 30 mei 2025. 

 

https://spotifycreators-web.app.link/e/7t1q5rtGDTb
http://www.jacobcremer.nl/
https://www.youtube.com/embed/gnt049xIiU0?feature=oembed

